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Die neue Wache
Die alte Wache hatte noch verschiedene,

zum Teil aufregende Dinge,
gesehen.

Von der neuen Wache wurde immer
mehr: «Ruhig», oder: «Nichts zu
melden!», ins Wachtjournal geschrieben.

Das parjte derrf neuen Oberleutnant
nicht, der bei seinem Nachfolger auch
wieder gerne glänzen wollte. Er
instruierte daher seine Soldaten, sie müfj-
ten mehr aufpassen, dann sei immer
etwas zu beobachten und zu melden.
Darnach konnte er lesen: «Eine Dame
vis-à-vis pflückte Aepfel.» «Dame in

Haus am See sang Swingmelodien und
hielt mich damit wach.» «Auf französischer

Seite: Theater und Gesang, drei
Stunden lang, (der Maquis).» «Wenn es

ruhig war, braucht's kein Kommentar.»
(Der inspizierende Divisionskommandant

lächelte auf den Stockzähnen.)
W. M.
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A. K.

Für den Kenner ein feines Tröpfli!
Für den Verstimmten eine Medizin!
Streikt der Magen: dann ein Schlöckli!
Und die Verstimmung ist sofort dahin!

Senkrecht:
1 warum denn ?; 2 Adelstitel;

3 Haustier; 4 engl. Herr; 5

Warenhaus; 6 der Mond ging ;

7 frz. das Kaninchen; 8 hohe
Ziele; 9 des Esels Antwort; 10

Kosenamen von Eduard; 11 franz.
Artikel; 12 ital.: einer; 13 Zeile,

Folge, Linie; 14 Frühjahr; 15 ganz
chalts Wasser; 16 Miss; 17 (von
unten:) sehr alte; 18 Ulrich
(abgekürzt); 19 italienischer König;
20 Schwätzer, der faself; 21 Anna
Waser; 22 home; 23 schwimmen

und schnattern; 24 franz.:
Mittagessen; 25 Platz, Stelle; 26

wie 19; 27 weif fahren; 28 Opus;
29 Ukraine ohne ra; 30 Ecole
centrale nouvelle; 31 Alsace-
Lorraine; 32 wie 22; 33 Notabene;
34 Eile mit h in der Mitte; 35

«Du», umgekehrt; 36 Städtchen
(Bern), Schlachtfeld; 37 Kriechtier;

38 französisch: Meer; 39 von

Preis-Kreuzworträtsel Nr. 49

Die Auflösung des Preis-Kreuzworfrätsels in Nr. 49 lautef:

Name:

Adresse : :

Bedingung: Niehl im Couvert senden. ßfT Auf eine Postkarte aufkleben.

Einzusenden bis 16. Dezember 1944 an: Nebelspalter, Rorschach.

.bis.; 40 Tiergarten; 41 .u....
Welles, amerikan. Diplomat; 42

Mädchenname (E-); 43 haf Löcher
(viele); 44 pi Löli; 45 auf
Grabsteinen zu lesen; 46 nöd
schmali; 47 wie 9; 48 (von unten)
häufig; 49 Holzkübel, rund; 50

muf) jedes Zimmer haben; 51

Cousine; 52 Strom in Afrika; 53

fragt nach der Person; 54 süfje
Baumfrüchfe; 55 Himmelsrichtung.

Waagrecht:
1 im im Nu; 2 anno

domini; 3 «und anderes»; 4 Bun-
des-Gesetz-Buch; 5 ??; 6 ??; 7

Verleumder schneiden die ;

8 schnattert;- 9 zu Omeletten
braucht's ; 10 jo oder ;

11 Gebirge in Osteuropa; 12 die
seltsame Magd; 13 einer, der
8 senkrecht hat (mit -e); 14 ;

15 (Hohlmafj); 16 Ka Ke ;
17 Metall mit giftigen
Verbindungen; 18 Zeichen für Tellur;
19 Fürwort; 20 kluges, großes
Vieh; 21 Geld in der Kleinkindersprache;

22 Zeichen für Neuenburg;

23 wie 52 senkrecht; 24

surrt (Doppelkonsonant); 25 engl.
Eins; 26 italienisch «ich»; 27
französisch Ende; 28 Söldner in fremden

Diensten; 29 Gebrauch des

Violoncellos; 30 französischer
Artikel; 31 V2 Eule; 32 Mädchenname

(A-); 33 ja (in Italien); 34

in Frankreich 365 Tage; 35

lismus; 36 Abneigung, keine
Lust; 37 efjbares rotes Meerfier;
38 drei Himmélsrichtungen, ohne
Nord; 39 (ostschweiz. Völkli);
40 (vorzügl. Stärkung); 41 Ort
am Tessin (Leventina); 42 schöner
Mädchenname (ohne S-); 43 er
starrt ins (Nichts); 44 trägf
eiserne Schuhe (hü!); 45 Nickel;
46 dasselbe, aber umgekehrt; 47

Royal Academy; 48 Gold in Genf. ¦

Kreuzworträtsel Nr. 48

Auflösung: «Fliegende Festungen

verletzen unser Hoheitsgebiet.»

20

Ois usus Waelis
Ois siis Wsciis kstts nock vsrzckis-

cisns, ?um Isil sutrsgsncis Oings, gs-
zsksn.

Von cisr nsusn Wscks wurcis immsr
mskr: «kukig», ocisr: «Nicktz z:u msi-
cisn!», inz Wscktjournsi gszckrisizsn.

Osz oskzts cisM nsusn Oizsrlsutnsnt
nickt, cisr iosi zsinsm i^Iscktoigsr suck
wiscisr gsrns gisn-sn woiits. ^r in-
ztruisrts cisksr 5sins 8olclstsn, zis müiz-
tsn mskr suivszzsn, cisnn zsi immsr
stwsz ?u izsooscktsn unci ?u msicisn.
Osrnsck Iconnts sr iszsn: «iïins Osms
viz-s-viz otiüctcts ^svisl.» «Osms in

i-isuz sm 8ss zsng Zwingmsiociisn unc!

kisit mick cismit wsck.» «^ui trsnrö-
zjzcksr 5sits: Iksstsr unci Oszsng, cirsi
Ztuncisn lang, (cisr /visquiz).» «Wsnn sz
rukig war, izrsuckt'z Icsin Xommsntsr.»

(Osr inzoi^isrsncis Oivizionzicommsn-
cisnt Iscksits sut cisn 5tocic?sknsn.)

w. ^
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ssür cisn Kenner sin isine5 Iröptli!
t»ür cien Ver5timmten eine ^eciiiin!
5treikt cier i^sgen: cisnn ein 5cnlöckli!
Uncl ciie Verstimmung i5t 5otort clskin!

5 s n >c r s c Ii i :

1 warum cisriri ?: 2 ^cisiz-
iitsi; Z i-isuztisri 4 sngi. i-isrr: 5

Wsrsniisuz: 6 cisr /vìonci ging :

7 trz. cisz Xsninciisn: 8 iioiis
?ieisi 9 cisz ^zsiz Antwort) 10

Xozsnsmsn von r^ciusrci: 11 irsnz.
^rtiicsi: 12 itsi.: sinsr; IZ 2>iis,

k^oigs, i.inis: 14 r^ruiijsiiri 15 gsnz
ciisiiz Wszzsri 16 /vVizZ! 17 (von
untsni) zsiir siis: 18 i^iricti (siz-
gsicürzi): 1? itsìisnizciisr Xönig:
20 Zciiwsizsr, cisr tszsii; 21 ^nns
Wszsri 22 iioms: 2Z zciiwim-
msn unci zciinsttsrn: 24 trsnz. ^

tviittsgszzsn? 25 ?istz, 5tsiis? 26

wis 1?: 27 wsii tstirsn: 28 Oouz/
2? clicrsins oiins rs? 30 iîcois
csntrsis nouvsiis: 31 ^izscs-
i.orrsins: 32 wis 22: 33 kiotsosns:
34 iïiis mii ii in cisr /vîiits: 35

«Ou», umgsicsiirt: 36 5tàcitciisn
(iZsrn), 5criisciiitsici: 37 Xriscii-
iisr; 38 trsnzözizciii /vîssri 3? von

I^l'618-Ki'suiwoi'tt'âtssl i»!'. 49

Ois /^utiözung clsz f'rsiz-Xrsu/wortrstzsIz in t^Ir. 4? Isutst:

àme,'

/1c/rezze /

veciingung: blickt im couvsrt isncisn. UM" ^u< sins poltksrte sutkleben.

cinzu5«nctsn bii 1». 0szernt»«r 1944 sn: ^ebellpslter, kortcnscn.

.iziz.; 40 lisrgsrtsn: 41 .u....
Wsiisz, smsriicsn. Oioiomsi; 42

/^sciciisnnsms (^-): 43 iist i.öciisr
(visis): 44 oi i.öii: 45 sui
Qrsizztsinsn zu iszsn? 46 nöci

zctimsii: 47 wis ?: 48 (von unisn)
iisutig! 4? i-Iolzicützsi, runcii 50

mut; jscisz Limmer iisizsn: 51

Louzins: 52 5trom in ^triics: 53

trsgt nscii cisr ?srzor>: 54 zülzs
ösumtrüciitsi 55 iiimmsizrictitung.

V/ssgrsctit:
1 im ^ im kiu: 2 snno

ciomini: 3 «unci sncisrsz»! 4 öun-
cis--Qszs»z-IZuc>i.' 5 ??: 6 ??: 7

Vsrisumcisr zciinsicisn ciis :

8 zciinsttsrt^ zu Omeisttsn
Izrsuciit'z 10 jo ocisr ...?:
11 Oslzirgs in Oztsuroos: 12 ciis
zsitzsms /«îsgci: 13 sinsr, cisr
3 zsnicrsciit iist (mit -s)? 14 :

15 (i-ioiiimsl)): 16 Xs.., Xs..i
17 /v^etsii mit gittigsn Vsrizin-
ciungsn: 13 /^sictisn tür Isiiur:
1? Fürwort: 20 iciugsz, groizsz
Visti: 21 lZsici in cisr Xisinicincisr-
zprsciis: 22 ^siciisn tür lrsusn-
izurg^ 23 wis 52 zsnicrsciit: 24

zurrt (Ooooeiiconzonsnt); 25 sngi.
üinzi 26 itsiisnizcii «icii»: 27 trsn-
zözizcti Hncis: 23 5öicinsr in trsm-
cisn Oisnzisn: 2? Osizrsucii cisz

Vioioncsiioz: 30 trsnzözizciisr ^r-
»iicsii 31 V- 5uie: 32 ^sciciisn-
nsms (^-): 33 js (in itsiisn): 34

in ^rsnicrsicti 365 Isgs: 35

iizmuz? 36 ^Iznsigung, icsins
i.uzt/ 37 sizlzsrsz rotsz /v^ssrtisr:
38 cirsi i-iimmsizriciitungsn, oiins
i^iorci: 3? (oztzciiwsiz. Vöiicii):
40 (vorzügi. 5täricung): 41 Ort
sm Iszzin (>.svsntins): 42 zctiönsr
/vîscictisnnsms (oiins 5-): 43 sr
ztsrri inz (Niciitz): 44 trägt
sizsrns 5ciiutis (iiü!),- 45 kiicicsi:
46 ciszzsiizs, sizsr umgsicsiirt: 47

kovsi ^cscismv: 43 Ooici in cZsnt.

iXrsuiwortrstzel i>ir. 4L

^utiözungi «t^iisgencis ^sztun-
gsn vsristzsn unzsr i-ioiisitzgs-
Izisi.»
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